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大  会  安全理事会 

第六十九届会议  第七十年 

议程项目 14、66 和 107 

和平文化 

消除种族主义、种族歧视、 

仇外心理和相关不容忍行为 

消除国际恐怖主义的措施 
 
 

  2015 年 2 月 6 日伊朗伊斯兰共和国常驻联合国代表团临时代办给秘书

长的信 
 

 

 谨随函转递 2015 年 1 月 29 日伊朗伊斯兰共和国外交部长贾瓦德·扎里

夫先生给你的信，其中谈到了世界一些地区传播仇视伊斯兰意识的图谋(见附

件一)，并转递 2015 年 1 月 21 日伊朗伊斯兰共和国最高领袖大阿亚图拉·赛

义德·阿里·哈梅内伊给欧洲和北美洲青年的信(见附件二)。 

 请将本信及其附件作为大会议程项目 14、66 和 107 下的文件及安全理事会

的文件分发为荷。 

 

临时代办 

大使 

侯赛因·德赫加尼(签名) 
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  2015 年 2 月 6 日伊朗伊斯兰共和国常驻联合国代表团临时代办给秘书

长的信的附件一 
 

  2015年 1月 29 日伊朗伊斯兰共和国外交部长贾瓦德·扎里夫先生给秘

书长的信 
 

奉至慈至仁的真主之名 

 谨提请你注意非常令人不安和普遍的仇视伊斯兰教的表现在最近巴黎的恐

怖行为之后已进一步激增。世界各地的穆斯林，包括各国政府、宗教机构和权威、

民间社会和知名人士，明确和毫不含糊地谴责一个臭名昭著的极端暴力群体的成

员的无理杀戮行为。该群体存在的理由及最近作为本区域的一个角色的出现，已

路人皆知。这类无端诉诸暴力的做法在伊斯兰教及其崇高的教义中没有任何位

置，也不被穆斯林所接受，这一点毋庸置疑；尽管仇视伊斯兰教的实施者和推动

者发起试图歪曲伊斯兰教的行动。 

 对伊朗伊斯兰共和国以及更广泛的穆斯林世界来说，所涉问题是在关于所谓

捍卫得到普遍尊重的“表达自由”原则方面普遍存在的双重标准。你可能会发现，

蹊跷的是 2008 年，同一杂志的的编辑指示该杂志一名漫画家写信对被视为反犹

太主义的内容道歉；而在他拒绝之后立即被解雇。这种做法或决定尚未出现在该

杂志和欧洲其他类似出版物上所频繁刊登的诋毁伊斯兰教和亵渎伊斯兰价值观

的轻率漫画的情况中，导致与法国的穆斯林社区和伊斯兰世界之间的紧张关系加

剧。遗憾的是，我们近期以来看到，在西方世界的各个社会中，无论是政治方面

和个人、媒体或虚拟世界对穆斯林的宗教价值观(不管是先知穆罕默德、神圣的

《古兰经》或伊斯兰教义和价值)的公开攻击，已司空见惯。 

 这一本质上危险的现象严重威胁到国际和平与安全，并威胁到人道、和平的

国家间和人民间关系所急需的环境以及所有人求助于当今世界多族裔、宗教和种

族群体之间的对话、理解和容忍的必要的手段。 

 除采取迅速和必要的行动谴责言语或人身暴力行为之外，西方和欧洲现在尤

其需要进行自我反省，弄清在欧洲以及更多的是在伊拉克和阿拉伯叙利亚共和国

境内一大批信奉极端主义意识形态和从事恐怖、残酷和令人发指的暴力行为的个

人和群体恰恰是第二代欧洲人的深层原因。这种奇怪和似乎令人费解的现象不可

能仅仅是一种巧合，也不能轻易地不予理会或回避；它是目前欧洲政治状态的一

部分。它暴露了有关社会，尤其是关于穆斯林少数群体及其价值和神圣性的现行

政策中更深层的社会政治隐患。 

 最近主要是因为欧洲和北美恐怖分子招募比率高而进行的各项分析，指出了

这些社会出现系统性失误，这导致这些社区及其成员被边缘化、排斥和被剥夺权

利，尤其是在西方社会出生、成长和接受教育的第二代。令人费解且同样令人恐

惧的是，斩首无辜平民和面带邪恶、自满自足地手提被杀害人质头颅的伊黎伊斯
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兰国恐怖分子，恰巧以纯正口音讲欧洲语言。指责他人的做法，无论对象是穆斯

林国家(其中一些政府的政策和政治可能与其相左)或更糟糕的是作为一种信仰的

伊斯兰教，即使在国内是政治正确的并获得瞬间或短期利益，但根本不能令人信

服，也不能解决严重的社会、且现已成为全球的问题。 

 秘书长先生，我写这封信不是打算悲叹明显的双重标准的表现或对某一西方

政府和社会的高度认可的政策找错。相反，我与你们分享这种关切，想到了一个

更加严肃的目标。考虑到联合国的机构能力，并作为依然相信本组织巨大潜力的

职业多边外交官，我倾向于仍然报以希望，即联合国及其能力和机制能够用于解

决一个具有巨大国际影响和反响的问题。联合国大会通过的关于“不同文明对话

全球议程”(第 56/6 号决议)和“构建一个反对暴力和暴力极端主义的世界”(第

68/127 号决议)的两项伊朗提案，能够为这一努力提供适当的体制框架。最近，

在我有幸随函附上的阿亚图拉·哈梅内伊的信中，他率先就这一重大问题发起与

西方青年的对话。 

 我坚信，我们迫切需要在整个国际社会一级借助我们的集体智慧，在这方面

探讨切实的方法和手段。 

 秘书长先生，我期待看到你的果断举措并强调我愿意就此一议题进一步交换

意见，谨向你致以最崇高的敬意。 
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  2015 年 2 月 6 日伊朗伊斯兰共和国常驻联合国代表团临时代办给秘书

长的信的附件二 
 

  2015年 1月 21 日伊朗伊斯兰共和国最高领袖大阿亚图拉·赛义德·阿

里·哈梅内伊给欧洲和北美洲青年的信 
 

奉至慈至仁的真主之名 

 欧洲和北美的青年们， 

 法国最近发生的事件及其他一些西方国家的类似事件，都让我深信应该就其

与你们直接交谈。我与你们年轻人交谈，不是因为我无视你们的父母，而是因为

你们民族和国家的未来将掌握在你们的手中；我还发现在你们的心中，寻求真相

的理念更为强烈和专注。 

 我此信也不是写给你们的政客和政治家的，因为我认为他们有意让政治与正

义和真相分道扬镳。 

 我想同你们谈到伊斯兰教，特别是你们所了解到的伊斯兰教的形象。几乎自

苏联解体后的过去二十年来，已有许多尝试想把这一伟大的宗教描述为一个可怕

的敌人。令人遗憾的是，在西方政治历史中，煽动并利用恐惧和仇恨感的做法由

来已久。 

 我在此不想谈及西方国家迄今被灌输的各种不同的恐惧症。略观近期对历史

的批判性研究将使你看清，新编历史中谴责西方各国政府缺乏诚意、虚伪地对待

其他国家和文化。 

 美国和欧洲的历史表明，它们对奴隶制感到羞愧，对殖民时期感到尴尬，对

压迫有色人种和非基督徒感到悔恨。你们国家的研究人员和历史学家对以宗教的

名义在天主教徒和清教徒之间或以国籍和族裔的名义在第一次和第二次世界大

战中造成的流血深感耻辱。这种做法令人敬佩。 

 我仅举浩瀚史实中的几例，是不想指责历史；而是希望你们问一问你们国家

的知识分子，为什么西方的良知只是在延宕几十年或几百年后才被唤起和恢复理

智。为什么集体良知的修正适用于遥远的过去而不适用于目前的问题？为什么有

人试图阻止公众认识像如何对待伊斯兰文化和思想这样一个重要问题？ 

 你们非常清楚，屈辱“他人”及散布对其仇恨和恐惧的错觉，是所有从压迫

中获利者的共同基础。我现在希望你们问自己一个问题：为什么传播“恐惧”和

仇恨的旧政策以伊斯兰教和穆斯林为目标，且程度空前未有。为什么世界权力结

构想要伊斯兰思想被边缘化并继续不为所知？哪些伊斯兰教的概念及价值观干

扰了超级大国的计划，而在歪曲伊斯兰教形象的阴影下又保障了哪些利益？因

此，我的第一个请求是：学习和研究广泛破坏伊斯兰教形象背后的动机。 
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 我的第二个请求是：面对洪水般的偏见和造谣运动，争取获得关于这一宗教

的直接和第一手知识。正确的逻辑要求你了解他们使你们对之害怕并希望你们远

之的事务的性质和本质。 

 我不是要你们接受我对伊斯兰教的理解或任何其他的理解。我想说的是：不

要让当今世界中这一动态和实在的现实通过怨恨和偏见介绍给你们。不要让他们

虚伪地将其自己招募的恐怖分子作为伊斯兰教的代表。 

 要从伊斯兰教的主要和原始来源来了解它。通过《古兰经》来了解伊斯兰教

及其伟大先知的生平事迹。我想问你们是否直接读过穆斯林人的《古兰经》。你

们研究过伊斯兰教先知的教义和他的人性、道德教义吗？你们除媒体之外从其他

来源收到过伊斯兰教的信息吗？ 

 你们过问自己伊斯兰教如何及在哪些价值基础上建立了世界上最伟大的科

学和知识文明并在数世纪中孕育出最杰出科学家和知识分子的吗？ 

 我希望你们不要让以诋毁和冒犯的方式塑造形象的做法在你们和现实之间

造成一种情感的鸿沟，剥夺你公正判断的能力。今天，通信媒介已消除了地理边

界。因此，不要让他们把你们圈在捏造的精神边界内。 

 虽然没有人可单凭自己消弭人为的鸿沟，但你们每个人都可在其上建造一座

思想和公平的桥梁，启迪你自己的想法并照亮你周围的环境。虽然这一预先设计

的伊斯兰教和你们青年人之间的挑战是不可取的，但却可以使你们在自己好奇和

求索的心中提出新的问题。解答这些问题的尝试将为你们提供一个适当机会来发

现的新真相。 

 因此，不要错过这次恰当、正确和不偏不倚地了解伊斯兰教的机会，以便由

于你对真相的责任感而使后代有希望本着更明确的良知和更少的怨愤来书写当

今伊斯兰教与西方之间的互动历史。 

 


